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КОНЦЕПТ «СВОБОДА» В ПРОЗІ УКРАЇНСЬКИХ ПИСЬМЕННИКІВ ДІАСПОРИ 

Метою цієї  статті є аналіз механізмів реалізації  концепту «свобода» в прозі украї нсь-
кої  діаспори. Об’єктом дослідження стали художні тексти І. Багряного, В. Бендера, 
І. Качуровського, Ю. Косача, І. Костецького, С. Любомирського, М. Приходька, І. Смолія, 
С. Федорівського. Для досягнення мети були залучені контекстуальнии  аналіз, описовии , 
історико-літературнии  і біографічнии  методи. Актуальність статті зумовлена необхідністю 
осмислення проблеми свободи в часи росіи сько-украї нської  віи ни, що спонукає по-новому 
прочитати художні тексти діаспори, які багато в чому виявилися пророчими і повчаль-
ними. Досвід колоніальної  Украї ни в часи визвольних змагань та Другої  світової  віи ни 
дає можливість глибше зрозуміти сучасні воєнні події  та тактику окупантів. Новизна ро-
боти полягає в тому, що глибоко вивчається концепт «свобода» саме у творах украї нсь-
ких прозаї ків зарубіжжя. До аналізу були залучені маловідомі тексти авторів діаспори. 

У результаті дослідження з’ясовано, що аналізовании  концепт реалізується в текстах 
украї нської  діаспори в проблематиці екзистенціи ної  та національної  свободи, яка викли-
кала інтерес як украї нських, так і іноземних читачів. Концепт свободи представлено в ху-
дожніх текстах і в критично-публіцистичному дискурсі. У прозі цеи  концепт реалізується 
на різних рівнях тексту: на рівні проблематики, образної  системи, текстуальних страте-
гіи . Наголошується на тому, що для діячів діаспори особиста свобода була невіддільною 
від свободи національної , тому повторюваною темою є національно-визвольні змагання, 
дискурс яких формує розуміння свободи як необхідної  цінності. Результати дослідження 
можуть бути використані під час вивчення літератури украї нської  діаспори. Наступним 
етапом реалізації  згадуваної  теми стане дослідження концепту особистої  свободи у тво-
рах молодшого покоління діаспори, зокрема учасників Нью-Й оркської  групи. 

Ключові слова: діаспора; концепт «свобода»; воля; проза; герої ; проблеми; особиста 
свобода; національна свобода; Украї на. 

 

Сергіи  Кримськии , ведучи мову про маи бутнє 
Украї ни та процеси демократизації  в суспільстві, 
іще задовго до росіи сько-украї нської  віи ни наго-
лошував, що «суспільство не може бути вільним 
без присутності в ньому вільних людеи , без ви-
користання ї хнього потенціалу свободи» (2010, 
с. 171). Учении  говорив і про те, що украї нське 
суспільство має прои ти етап боротьби за свободу, 
що, власне, нині и  відбувається. 

Історія Украї ни від наи давніших часів і донині 
розповідає про те, як довго украї нському народу 
доводилося боротися за свободу і яку високу ціну 
він платив і платить за свою незалежність. Про-
блема свободи — і особистої , і національної  — 
стала однією з головних у прозі письменників 
діаспори. Фактично всі вони були жертвами чи то 
більшовицького, чи то фашистського режимів, 
відбували незаслужені покарання у в’язницях і 
виправних таборах на Півночі, носили на собі 
тавро «ворогів народу». Митці, які пережили 
трагедію програних національно-визвольних 
змагань 1917–1919 рр., більшовицькі злочини, 
страхіття Другої  світової  віи ни, добре усвідом-
лювали, що народ, якии  не має власної  держави, 
стає жертвою будь-якого сильного сусіда і назав-
жди втрачає свободу. У ї хніх творах висвітлювалася 

боротьба украї нців за національне визволення, 
зафіксовании  власнии  досвід боротьби з понево-
лювачами. 

Перебуваючи далеко від Батьківщини, діячі 
діаспори багато зробили для того, щоб Украї на 
як держава з’явилася на політичніи  карті світу. 
Творчість письменників діаспори виявилася над-
звичаи но пророчою. І сьогодні, в часи росіи сько-
украї нської  віи ни, ї хні художні тексти особливо 
актуальні та водночас повчальні. 

6–7 квітня 2023 року в Харківському націона-
льному педагогічному університеті імені Г. С. Ско-
вороди прои шла наукова конференція «Аргумен-
ти сучасної  філології : свобода та безпека», учас-
ники якої  окреслили ідеї , проблеми, конфлікти, 
пов’язані з концептом «свобода», у художніх тво-
рах украї нських і закордонних письменників. 
Прозу украї нського зарубіжжя учасники до ана-
лізу практично не залучали, і я лише тезово роз-
глянула це питання (Лущіи , 2023). Воно знаи шло 
своє подальше осмислення та поглиблення в ціи  
статті, мета якої  — аналіз механізмів реалізації  
концепту «свобода» на різних рівнях тексту  
в прозі письменників діаспори: на рівні проблема-
тики, образної  системи, текстуальних стратегіи . 
До вивчення залучені як відомі, так і маловідомі 
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художні тексти, осмислені з використанням опи-
сового, історико-літературного та біографічного 
методів. Актуальність такого дослідження зумо-
влюється необхідністю реалізації  и ого завдань 
саме в часи росіи сько-украї нської  віи ни. 

Протягом 19401980-х років у літературі 
украї нського зарубіжжя з’явилося чимало анти-
тоталітарних повістеи  і романів. Головні герої  
творів «Тигролови», «Сад Гетсиманськии », «Лю-
дина біжить над прірвою» Івана Багряного, «Куди 
веде казка» Зосима Дончука, «Нездоланні» Юрія 
Буряківця, «Нотатки повстанця» Степана Федо-
рівського, «Воля ціни не має» Ярослава Гаи васа, 
«Шлях невідомого» Ігоря Качуровського та ін-
ших — особистості, які не стали гвинтиками 
жахливого суспільного механізму, жертвами біль-
шовизму і фашизму. Вони ціною власного життя 
виборювали свободу — особисту та національну. 
Навіть назви творів свідчать про те, що власна 
свобода і свобода народу для украї нців була по-
над усе: «Нездоланні», «Воля ціни не має». 

Герої  згадуваних повістеи  і романів стали взі-
рцем не лише для молодшого покоління діаспо-
ри. Такі персонажі звертали на себе увагу и  зару-
біжних читачів, адже романи І. Багряного «Тиг-
ролови», «Сад Гетсиманськии », І. Качуровського 
«Шлях невідомого», повість Миколи Приходька 
«На роздоріжжі смерти» перекладалися іноземни-
ми мовами, ї х дуже прихильно зустріли критики та 
читачі, про що детальніше и деться в мої и  статті 
«Герои , якии  “біжить над прірвою”, у романах 
І. Багряного та І. Качуровського» (Лущіи , 2020). 

У розвідці Юрія Шевельова «Твір про мистец-
тво стріляти», опублікованіи  на шпальтах газети 
«Украї нські вісті», прозвучала цікава думка, що 
однією з причин популярності роману І. Багряного 
«Тигролови» є образ сильного, волелюбного ге-
роя: «На тлі нашої  літератури, де наи частіше, на 
жаль, зустрічаємось з усякими бідолашними жер-
твами — жертвами большевизму, жертвами віи -
ни, жертвами бозна-чого, — на тлі нашої  сучасно-
сті, що так тужить за справжнім чоловіком, за 
героєм — зустріч з Григорієм Многогрішним — 
подія і радість» (Шевчук, 1947). 

Після віи ни в середовищі украї нської  емігра-
ції , з одного боку, панували настрої  песимізму, 
туги за батьківщиною, усвідомлення того, що 
людина часом безсила перед натиском будь-якої  
політичної  доктрини чи ідеології , з другого — 
відчуття свободи, можливість вільного творчого 
вияву в усіх галузях культурного розвитку. Це, 
власне, і відзначив Юріи  Косач у виступі на з’ї зді 
МУРу: «В центрі зацікавлення великої  прози ко-
жної  ґенерації  перебуває повсякчас проблема 
вільного розвитку людства» (1946, с. 48). Він 
неодноразово наголошував, що для украї нців, як 
і європеи ців, проблема гуманізму і свободи зав-
жди була актуальною. 

Роман Ю. Косача «Чортівська скеля» — істо-
ричнии  твір, у якому письменник саме звер-
тається до теми «вільного розвитку людства». 

Підпільну національно-визвольну боротьбу в Захі-
дніи  Украї ні, зокрема Галичині, він розглядає  
в контексті європеи ських визвольних змагань. 
Тому в романі міститься інформація про так зва-
ну весну народів — боротьбу народів Східної  та 
Центральної  Європи в 1848–1849 рр., яка хоч 
і була придушена, однак стала великим застере-
женням для правлячих верхівок і поштовхом до 
подальших кроків народів у боротьбі за свободу. 
Украї нці Галичини також не стояли осторонь цих 
подіи . Серед висунутих вимог на першому місці 
було скасування кріпацтва, проведення демокра-
тичних реформ. Але наи більшим здобутком «ве-
сни народів» стало стрімке зростання національ-
ної  свідомості украї нства. Яскраве цьому свід-
чення — боротьба західноукраї нських патріотів 
протягом березня 1928 р. — лютого 1933 р. 
Ю. Косач ретельно фіксує ці події : називає дати, ті 
чи ті локації , наи головніші з яких — Львів і Вар-
шава. 

Оскільки вітчизняна історія в різні часи була  
і залишається нерозривно пов’язана з Литвою, 
Польщею, Австрією, Угорщиною, Чехією, Німеч-
чиною, Росією, дискусії  герої в роману «Чортівсь-
ка скеля» про місце Украї ни та украї нців у євро-
пеи ському політичному просторі нині особливо 
актуальні. Відведена іншими державами роль 
Украї ни у світовіи  політиці не завжди збігається 
зі сподіваннями самих украї нців. 

Ю. Косач (і це цілком виправдано) вдається до 
розлогих історичних екскурсів, згадуючи важливі 
етапи столітніх національно-визвольних змагань 
украї нців, зокрема віи ну під проводом Богдана 
Хмельницького, про перебування и ого віи ська  
у Львові 1648 року. Однак у романі не оминають-
ся питання національної  зради, коли віи на для 
правлячої  верхівки стає засобом самостверджен-
ня и  наживи. У розмові з Гордоном, одним із кері-
вників підпільного руху, Орест Струхманчук із 
болем зазначає, що часто саме представники 
козацької  старшини зводили нанівець завоюван-
ня народу: «І чи не розтратила козацька старши-
на оті паладини Хмельницького, ввесь капітал 
всенародного зриву знов-таки із-за свого нещас-
ного, з власного аґої зму, собіпанства, обернувши 
всі досягнення знаменитого поліття Хмельнич-
чини у жахливу Руї ну?» (1988, с. 440). 

У передмові до роману «Чортівська скеля» 
Ю. Косач із гордістю відзначав мужність і патріо-
тизм простих украї нців: «Минуле Львова навіть  
у невпорядкованих листах, щоденниках, — це 
криця. Сталевии  Львів, такии  же — Перемишль  
і Сокаль — усі сталеві, якими були в княжі часи  
і такими служили народові и  державі» (1988, c. 6). 
Високо оцінюючи жертовність свої х побратимів, 
Гордон зауважив: «Наше сторіччя — це доба твер-
дих матеріялів — сталь, бетон, залізобетон. Те саме 
з людьми нашого двадцятого» (1988, c. 345). 

Замолоду Ю. Косач брав активну участь у по-
літичніи  боротьбі. Він був членом Ковельської  
повітової  «Просвіти», украї нського товариства 
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«Основа», заснованого студентами Львівської  
політехніки. 1928 року розпочав навчання на 
юридичному факультеті Варшавського універси-
тету, розуміючи, як цеи  фах знадобиться и ому  
в подальшіи  політичніи  діяльності. Письменник 
арештовании  польською владою за зв’язок  
з Украї нською віи ськовою організацією, яка бо-
ролася за незалежну соборну Украї ну. Серед ви-
сунутих звинувачень — організація антипольсь-
кого руху на Волині. Утікаючи від тюремного 
ув’язнення, виї хав до Чехословаччини, а потім до 
Франції . 

Отже, Ю. Косач знав про діяльність украї нсь-
ких націоналістичних сил у Львові та Варшаві 
1920–1930-х років не з чужих слів, і цеи  політич-
нии  досвід знадобився и ому під час роботи над 
романом «Чортівська скеля». 

Незавершении  роман Ігоря Костецького «Троє 
глядять у дзеркало» також розповідає про тогоча-
сні національно-визвольні змагання, але у Східніи  
Украї ні. Цеи  твір автор писав довго, уривки під 
назвою «Людина, що зникає у темряві» друкува-
лися ще в журналі «Арка» за 1947 рік, мурівського 
періоду. У 2011 році и ого опублікував М.-Р. Стех  
у «Кур’єрі Кривбасу». 

У романі досить продуктивно і доцільно вжито 
фантастичні елементи. Датовані кінцем 1920-х — 
початком 1930-х років події  розгортаються на-
вколо надзвичаи ного винаходу інженера і науко-
вця Аристарха Зорина — машини, що силою моз-
кової  енергії  здатна змінити світ. Троє юнаків 
Гліб Подольськии , Ярослав Левицькии , Борис 
Гаєвськии  зібралися в серці Украї ни, на Хреща-
тику, і пообіцяли один одному, дивлячись у дзер-
кало в ї дальні, ніколи не порушувати принципу 
«Не вбиваи ». Тому вони планували використати 
саме винахід вченого Аристарха Зорина у боро-
тьбі за незалежність. Записи та інструкцію до 
винаходу зберігала и ого вихованка Наталя, чиї  
батьки 1919 року загинули за свободу Батьків-
щини. Цеи  зошит вона віддала Глібу Подольсь-
кому — другові свого нареченого Бориса Гаєвсь-
кого. Гліб, якии  раніше підтримував радянську 
ідеологію, переосмислив власні політичні погля-
ди і став до лав борців за національну справу. 
Однак винаходом Аристарха Зорина скористати-
ся так і не довелося: зошит із детальною інфор-
мацією щодо и ого використання згорів у вогні. 

Романи І. Костецького «Троє глядять у дзер-
кало» і «Мертвих більше нема» містять чимало 
інтелектуальних діалогів на філософські та істо-
ричні теми. Герої  дискутують з приводу числен-
них украї нських проблем, зокрема пошуків ефек-
тивних шляхів визволення, національного ста-
новлення та національної  ідентичності. І цим 
твори нагадують інтелектуальну прозу 1920-х 
років, зокрема В. Підмогильного. На сторінках 
романів читач знаи де безліч афористичних сен-
тенціи . Наприклад, Ярослав Левицькии  («Троє 
глядять у дзеркало») стверджує: «Сила нації  — це 
стримління у віках» (2011, c. 232). 

У також незавершеному романі «Мертвих бі-
льше нема» (Костецькии  планував опублікувати 
и ого під псевдонімом Гліб Подольськии ) герої  
розмірковують про необхідність здобуття націо-
нальної  свободи і про так звану ідеологічну впер-
тість: «Перемагає тои , хто є впертии  навіть тоді, 
коли на застосування впертости, здається, вже 
немає жадної  надії . Так перемагав на мої х очах 
своєю впертістю Сталін, перемагав повсюдно  
и  тотально… Большевизм — наи упертіша річ, 
думав я. Наи упертіша в усьому світі річ. Вона звиває 
наи невгнутіших і зафарблює масову душу потріб-
ною ї и  барвою» (Подольськии , 2011, c. 341). 

У прозових творах письменників діаспори 
надзвичаи но точно були описані методи ідеоло-
гічного зомбування украї нського населення. Анд-
ріи  та Ірена (герої  роману І. Костецького «Мертвих 
більше нема») 4 липня 1941 року вирушили на 
Велику Украї ну задля відновлення украї нської  
державності. Дискусії  між націоналістом Андрієм 
і радянським громадянином Петром Вишневець-
ким ілюструють, як важко героям-східнякам від-
наи ти своє національне коріння. Невипадково  
в Петра таке символічне прізвище — алюзія до ко-
зацького отамана Дмитра Баи ди-Вишневецького: 

 
Я спитав: 
— Але, справді, чому ви проти незалежної  
Украї ни?.. 
— А на дідька вона потрібна? (Подольськии , 
2011, с. 236) 
 
Ідеологічне зомбування завжди було інстру-

ментом маніпуляції  для більшовицького, а нині 
рашистського режиму. Часто прозаї ки діаспори 
зображали процеси ідеи ного прозріння свої х 
герої в, як-от у романі Віталія Бендера «Марш 
молодости» — біи ців Украї нської  дивізії , які муж-
ньо билися з більшовицькими загонами. Останні 
слова відважного командира Сіроштана, колиш-
нього старшини червоної  армії , якии  очолив віи -
ськову групу Украї нської  дивізії  і вивів свої х біи -
ців з оточення до Італії , були такими: «І як будете 
вписувати в реєстр поляглих всі вам відомі імена, 
проти мого напишіть прості слова: “Блуднии  син, 
що знаи шов правду…”» (1954, с. 155). 

Звільнення від більшовицької  ідеології  пере-
конливо змальоване в соціально-психологічніи  
повісті Івана Смолія «У зеленому підгір’ї ». Герої -
ня повісті вчителька Зінаї да Іванівна Онищенко 
гідно протистої ть тоталітарніи  системі. Як чудо-
вии  педагог, вона, східнячка, була відряджена  
в Західну Украї ну, щоб проводити більшовицьку 
пропаганду серед населення, виховувати захід-
ноукраї нську молодь у відповідному дусі. Пам’я-
таючи уроки свого нареченого Олеся, засланого  
в Сибір за націоналістичні погляди, Зінаї да Іванів-
на пристає на бік волелюбних західноукраї нських 
селян, які борються за свободу з радянськими 
окупантами. Висловлюючи обурення з приводу 
діи  радянських комісарів Аксакова та Нахімова, 
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учителька називає ї х злочинцями: «Ви новітні 
бандити… Ви — організована влада розбою» 
(1960, с. 190). 

Під впливом волелюбних селянських повста-
нців Зінаї да Іванівна переборола в собі тои  страх, 
якии  культивували радянські окупанти. Ідея все-
переможного добра, волелюбності та свободи стала 
головною в повісті І. Смолія «У зеленому Підгір’ї ». 

Роман С. Федорівського «Нотатки повстанця» 
побачив світ 1962 року, а и ого продовженням 
стала книга «Молоді паростки» (1968). У «Нотат-
ках повстанця» маи стерно зображено сторінки 
боротьби упівців із більшовиками під час відступу 
німецьких віи ськ і приходу радянського окупа-
ціи ного режиму. Інструктор пропаганди в школі 
УПА, C. Федорівськии  добре знав події , про які 
писав. Твір вигідно вирізняється з-поміж бага-
тьох інших подібної  тематики: він не сповнении  
ідеологічних штампів, плакатних образів, неви-
правданої  патетики. Психологічнии  струмінь 
твору виявляється в роздумах Клименка, и ого 
сумнівах, сподіваннях на перемогу над більшови-
змом, болях, зневірі. Слово «нотатки» посилює 
ефект правдивості в романі, зумовлює и ого до-
кументальність (у творі імена и  факти діи сні). 
Коментуючи свіи  задум, автор згадував: «Я був 
учасником і свідком подіи , про які не маю права 
мовчати. Цією книжкою я хочу лишити для маи -
бутніх поколінь правду про ту жертовну боротьбу 
за Батьківщину, яку засвідчило наше покоління  
в наи тяжчии  і наи відважнішии  спосіб» (1962, c. 3). 

Герои  «Молодих паростків» Аркадіи  розчару-
вався в німцях, зрозумів, що обидва режими — 
радянськии  і фашистськии  — ворожі украї нсь-
кому народові: «Зруи н[овании ] Киї в конає у сме-
ртельних спазмах. Діяльність большевицької  
агентури і німецької  влади переи шли міру люд-
ського терпіння» (1968, c. 154). Тому Аркадіи  іде 
в націоналістичне підпілля, у Галичині він приє-
днується до груп УПА. У повісті «Молоді парост-
ки» показано підготовку національно свідомої  
молоді (Женя, Зіна, Зінько Книш) до боротьби, 
яка ще тривала після Другої  світової  віи ни. 

Наступнии  твір С. Федорівського — «У смер-
тельному колі» — продовжив тематику поперед-
ніх повістеи . У передмові зазначене, що він «є 
своєрідним доповненням двох попередніх кни-
жок. <…> Мої м завданням є передати маи бутнім 
дослідникам історії  Украї ни епізоди недавнього 
минулого» (1977, c. 5). Повстанець Наум Дубог-
риз разом з італіи цем Арденсом у перші післяво-
єнні дні опиняються за кордоном, намагаючись 
пробратися до Італії . Спогади Наума переносять 
читача в часи встановлення більшовицької  влади 
в Украї ні, страшного голодомору і розгулу єжов-
щини, перебування Наума в тюремніи  камері за 
так звану антирадянську пропаганду та націона-
лізм. В’язничні епізоди нагадують фрагменти 
романів І. Багряного «Сад Гетсиманськии », Оксани 
Керч «Наречении » і повісті М. Приходька «Від 
Сибіру до Канади». 

У повісті С. Федорівського «У смертельному 
колі» також згадуються і події  часів УНР, і про-
грані національно-визвольні змагання. Останні 
сторінки твору — це вже перебування Наума 
в таборах DP, де він продовжив розпочату на Ба-
тьківщині справу: 

 
У табір приї хав письменник Іван Багрянии   
з полковником Дацьком. <…> Багрянии  разом 
з Аркадієм Любченком виробили «Політичну 
плятформу» та «Маніфест» УГВР. Крім того, 
ще в лісі Дубогриз прочитав роман Багряного 
«Звіролови», що був надруковании  у львівсь-
кому журналі «Вечірня Година». <…> І з того 
часу Дубогриз увіи шов у ближчии  контакт  
з Багряним, розбудовуючи Украї нську Рево-
люціи но-Демократичну Партію. (1977, c. 238) 
 
У ціи  повісті згадане ім’я громадсько-полі-

тичного, культурного діяча діаспори І. Багряного. 
Повість «Огненне коло», романи «Тигролови», 
«Сад Гетсиманськии », «Людина біжить над прір-
вою», як і інші твори письменника, свідчать, що 
украї нці ніколи не прии мали і не прии муть ролі 
жертви. У 1930-х роках І. Багрянии  був двічі без-
підставно заарештовании  і засуджении  більшо-
виками за націоналізм та контрреволюціи ну 
діяльність, а в 1942 році дивом урятувався від 
рук фашистів, які також мали намір розстріляти 
украї нського письменника за націоналістичні 
погляди. У творах письменник стверджує, що 
саме безмежна сила духу, волелюбність і внутрі-
шня стіи кість допомагали украї нцям у будь-які 
часи протистояти державам-загарбникам, бути 
переможцями у двобої  із супротивниками. Під 
час розмови з маи ором НКВС Максим Колот без-
страшно говорить про це: «Бо ж ми єдині стали 
проти обох розпинателів своєї  вітчизни, проти 
обох ворогів, що розіп’яли наш народ удвох на 
спілку, и  поставили ї м обом опір — чим і як змог-
ли» (Багрянии , 1992a, с. 109). 

Вириваючись із оточення, учасник битви під 
Бродами Павло Сміян, поховавши свої х полеглих 
товаришів у вирві, яка залишилася після розриву 
бомби, говорить: 

 
Маи бутні історики німецькі напишуть, що тут 
до останку, до загину стояли німецькі солда-
ти, але то не буде правда. <…> Тут лежатимуть 
кості як доказ, що до останку, до загину тут 
стояли Ми. <…> Кожен цаль цієї  землі тут по-
лили своєю кров’ю Ми. Украї нські вояки. <…> 
Це Ми поставили чоло ворогові в цілком без-
виглядніи  ситуації ! <…> Нас вибито. Нас ви-
мордувано. Нас витолочено, це так. Але нас не 
переможено. (1992b, с. 68–69) 
 
У битві під Бродами липня 1944 року Украї н-

ська дивізія відчаи душно билася з радянськими 
віи ськами у складі дивізії  СС «Галичина» разом із 
XIII німецьким корпусом. Украї нці втратили понад 
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70 % складу, тоді як німці, щоб зберегти свої  
життя, масово здавалися в полон. Слова героя 
роману «Тигролови» Григорія Многогрішного 
вже стали афоризмом: «Ліпше вмирати біжучи, 
ніж жити гниючи» (2015, с. 613). 

У романі «Шлях невідомого» І. Качуровськии  
зображає героя з подібним життєвим кредо. Не-
відомии  — син розкуркуленого і знищеного ра-
дянською системою Сергія Ремеза, вільна и  ціле-
спрямована особистість. Свобода для нього — 
одна з головних життєвих цінностеи , неодмінна 
умова існування в цьому світі. Потрапивши  
в полон до німців, Невідомии  відразу ж прии має 
рішення якнаи швидше втекти та обмірковує 
план утечі: «Досить, щоб кожен п’ятии  послухав 
мого заклику, щоб кожен п’ятии  з нашої  колони 
був героєм, а не боягузом, — і це принесе нам 
волю і врятує життя. А якщо навіть не волю і не 
життя, а смерть від кулі чи багнета, — то смерть 
шляхетну, славну смерть, якої  не соромно і не 
страшно» (2006, c. 39). 

Таким було і життєве кредо герої в повістеи  
М. Приходька «Далекими дорогами» та «Від Сибі-
ру до Канади». У повісті «Далекими дорогами» 
трагедія родини Глобів — батьків Петра и  Марії  
та ї хніх дітеи  Лавруся, Романа, Христини — роз-
гортається на тлі трагічних подіи  вітчизняної  
історії  першої  третини XX століття. Старшии  син 
Лаврусь стає в лави борців за незалежність Укра-
ї ни, молодшии  син Роман утікає із сибірської  
каторги разом із сестрою Христиною. Усі члени 
родини Глобів усвідомлюють ціну більшовиць-
ких гасел щодо украї нців. 

Доля героя повісті М. Приходька «Від Сибіру 
до Канади» Андрія Гука — типова для украї нсь-
кої  молоді 1930-х років. Сільськии  хлопець Анд-
ріи  Гук після успішного завершення навчання  
в Киї вському університеті був запрошении  про-
фесором Колодубом до аспірантури. Однак арешт 
і звинувачення в буржуазному націоналізмі, на-
лежності до підпільної  організації  перекреслили 
всі плани Андрія. Під час віи ни із заслання він 
повернувся на Полтавщину. Подальшии  шлях 
Андрія Гука та и ого дружини Віри проліг на еміг-
рацію. Після таборів DP вони вирушили на пос-
тіи не місце проживання до Канади: «На дев’ятии  
день ї хньої  плавби, показалася на обрії , в ореолі 
сліпучого сонця на скелях величного Лябрадору, 
ї хня омріяна, нова батьківщина волі и  людської  
гідности — Канада!» (1979, c. 305). 

Прозаї к Степан Любомирськии  (псевдонім 
Любомира Рихтицького) став справжнім літопи-
сцем украї нської  визвольної  боротьби. Свою ме-
ту — залишити правдиві сторінки про украї нсь-
кии  опір — письменник реалізовував завдяки 
великим епічним полотнам і кіносценаріям. 
С. Любомирськии  — автор трилогіи  і тетралогіи  
«Слідами заповіту», «Між славою і смертю», «Під 
молотом віи ни». Політичнии  роман «Слідами 
заповіту» був опубліковании  у 1985–1986 роках 
уже після и ого смерті и  розповідає про долю 

скалічених тоталітарним суспільством людеи , які 
стають месниками і до останнього подиху бо-
рються проти радянського режиму. Недаремно  
у присвяті С. Любомирськии  зазначив, що «роман 
присвячении  Героям-Мученикам минулого і Ге-
роям-Переможцям маи бутнього». 

Назви ненадрукованих романів свідчать, що 
автор залишився вірним свої и  темі: «Гряде вели-
кии  суд» (1983), «Армія нескорених» (1983). Пи-
сьменник намагався передбачити подальшии  
шлях національно-визвольної  боротьби украї н-
ців, наголошуючи, що ї хня боротьба розхитує 
підмурки всієї  радянської  імперії  та прокладає 
шлях до омріяної  свободи, до здобуття Незалеж-
ності. Ідеться про події  1970–1980-х років у ра-
дянськіи  Украї ні, тому згадуються імена таких 
політиків, як Шелест і Щербицькии . Автор роз-
повідає, як у радянськіи  Украї ні зростає спротив 
у колі інтелігенції  та молоді, як система здіи снює 
політичні вбивства, інсценізуючи ї х як самогуб-
ства, розправляючись у такии  спосіб із опозиці-
єю. Чимало у творах талановитих украї нців, 
знищених за ї хніи  спротив. 

Назва трилогії  «Слідами заповіту» відсилає 
читачів до відомого вірша Т. Шевченка, а назва 
кожної  з трьох книг є рядком із нього: «Поховаи -
те та вставаи те», «Каи дани порвіте», «І вражою 
злою кров’ю волю окропіте». У цьому політично-
му романі-візії  автор намагався передбачити 
подальшии  шлях національно-визвольної  боро-
тьби украї нців, що розхитувала підмурки всієї  
радянської  імперії . 

С. Любомирськии  вірив, що украї нці виборють 
власну державу, і цю віру поділяли більшість 
діячів украї нської  діаспори. Вітаючи політика  
і письменника Володимира Винниченка з ювіле-
єм, У. Самчук завершив свого листа такими сло-
вами: «Від душі бажаю Вам ще багато літтворчої  
праці, а головне побачити вивершення тих на-
ших мріи , за які в основному несете ціле життя 
тягар вигнання — бачити наш народ вільним від 
рабства чужих завои овників» (1950). 

Отже, у великіи  прозі письменники діаспори 
глибоко осмислювали проблему екзистенціи ної  
та національної  свободи. Прагнення украї нців до 
волі зумовлене багатовіковим бездержавним 
становищем, трагічним радянським досвідом, 
подіями Другої  світової  віи ни. Тому концепт 
«свобода» відіграв важливу роль у прозі украї н-
ського зарубіжжя. Романи і повісті украї нських 
письменників дозволяють осмислити реалізацію 
цього концепту на різних рівнях художнього 
тексту: на рівні ідеи , конфліктів, художніх обра-
зів, проблем. Досвід літератури діаспори в осми-
сленні проблеми свободи і боротьби за неї  особ-
ливо актуальнии  сьогодні, у часи підступної  ра-
шистської  навали на незалежну Украї ну. Наступ-
ним кроком у вивченні згадуваної  теми стане 
осмислення концепту особистої  свободи у творах 
молодшого покоління діаспори, зокрема учасни-
ків Нью-Й оркської  групи. 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2024, 30(2), с. 86–92  pp. 86–92, 30(2), 2024 

 

 91  

 
Покликання 
 

Багрянии , І. (1992a). Людина біжить над прірвою. Украї нсь-
кии  письменник. 

Багрянии , І. (1992b). Огненне коло. Варта. 
Багрянии , І. (2015). Сад Гетсиманський. Тигролови. Украї на. 
Бендер, В. (1954). Марш молодости (Т. 1, 2). Дніпрова хвиля. 
Качуровськии , І. (2006). Шлях невідомого. ВД КМА. 
Косач, Ю. (1946). Вільна украї нська література. МУР. Збірник 

літературно-мистецької проблематики, 2, 47–65. 
Косач, Ю. (1988). Чортівська скеля. Вид-во М. П. Коць. 
Костецькии , І. (2011). Троє глядять у дзеркало. Кур’єр Кривба-

су, 262263, 218–292. 
Кримськии , С. (2010). Про софійність, правду, смисли людсько-

го буття. Інститут філософії  ім. Г. С. Сковороди. 
Лущіи , С. (2020, 20 березня). Герои , якии  «біжить над прір-

вою», у романах І. Багряного та І. Качуровського. Літера-
турна Україна. 

Лущіи , С. (2023). Концепт «свобода» у прозі письменників 
діаспори. У Аргументи сучасної філології: свобода та без-
пека (с. 134–139). ХНПУ імені Г. С. Сковороди. 

Любомирськии , С. (1985–1986). Слідами заповіту. Політичний 
роман-візія (Т. 1–3). Украї нська видавнича спілка. 

Подольськии , Г. (2011). Мертвих більше нема. Повість двох 
світів. Кур’єр Кривбасу, 258–259, 227–280; 260261, 313–
336, 340–354. 

Приходько, М. (1979). Від Сибіру до Канади. Видавництво 
Юліана Середяка. 

Самчук, У. (1950, 25 липня). Лист до В. Винниченка. Відділ 
рукописних фондів і текстології Інституту літератури 
ім. Т. Г. Шевченка НАНУ (Ф. 195. Oд. зб. 386). 

Смоліи , І. (1960). У зеленому підгір’ї. Свобода. 
Федорівськии , С. (1962). Нотатки повстанця. Прометеи . 
Федорівськии , С. (1968). Молоді паростки. Universal Slavic 

Printers. 
Федорівськии , С. (1977). У смертельному колі. Украї нська 

видавнича спілка. 
Шевчук, Г. (1947, 21 березня). Твір про мистецтво стріляти. 

Українські вісті. 

 

 
References (translated and transliterated) 
 

Bahrianyi, І. (1992a). Liudyna bizhyt nad prirvoiu [A man runs 
over an abyss]. Ukrainskyi pysmennyk. 

Bahrianyi, І. (1992b). Ohnenne kolo [Fire circle]. Varta. 
Bahrianyi, І. (2015). Sad Hetsymanskyi. Tyhrolovy [Garden of 

Gethsemane. Tiger hunters]. Ukraina. 
Bender, V. (1954). Marsh molodosti [Youth march] (Vol. 1, 2). 

Dniprova khvylia. 
Fedorivskiy, S. (1962). Notatky povstantsia [Notes of a rebel]. 

Prometey. 
Fedorivskiy, S. (1968). Molodi parostky [Young sprouts]. Universal 

Slavic Printers. 
Fedorivskiy, S. (1977). U smertelnomu koli [In a deadly circle]. 

Ukrainska vydavnycha spilka. 
Kachurovskyi, I. (2006). Shliakh nevidomoho [Because deserters 

are immortal]. PH KMA. 
Kosach, Yu. (1946). Vilna ukrainska literatura [Free Ukrainian 

literature]. MUR. Zbirnyk literaturno-mystetskoi problematyky, 
2, 47–65. 

Kosach, Yu. (1988). Chortivska skela [Devil’s rock]. Vyd-vo M. P. Kots. 
Kostetskyi, I. (2011). Troie hliadiat u dzerkalo [The three are 

looking in the mirror]. Kurier Kryvbasu, 262263, 218–292. 
Krymskyi, S. (2010). Pro sofiinist, pravdu, smysly liudskoho buttia 

[About wisdom, truth, the meaning of human existence]. In-
stytut filosofii im. H. S. Skovorody. 

Liubomyrskyi, S. (1985–1986). Slidamy zapovitu. Politychnyi 
roman-viziia [In the footsteps of the testament. A political 
novel-vision] (Vol. 1–3). Ukrainska vydavnycha spilka. 

Lushchii, S. (2020, March 20). Неroi, yakyi “bizhyt nad prirvoiu”,  
u romanakh I. Bahrianoho ta І. Kachurovskоho [The hero who 
“runs over the abyss” in the novels by I. Bahrianyi and 
I. Kachurovskyi]. Literaturna Ukraina. 

Lushchii, S. (2023). Kontsept “svoboda” u prozi pysmennykiv 
diaspory [The concept of “freedom” in the prose of diaspora 
writers]. Arhumenty suchasnoi filolohii: svoboda ta bezpeka 
(pp. 134–139). KhNPU imeni H. S. Skovorody. 

Podolskyi, H. (2011). Mertvykh bilshe nema. Povist dvokh svitiv 
[There are no more dead. A story of two worlds]. Kurier Kryv-
basu, 258259, 227–280; 260261, 313–336, 340–354. 

Prykhodko, M. (1970). Vid Sybiru do Kanady [From Siberia to 
Canada]. Vydavnytstvo Yuliana Serediaka. 

Samchuk, U. (1950, July 25). Lyst do V. Vynnychenka [Letter to 
V. Vynnychenko]. Viddil rukopysnykh fondiv i tekstolohii Insty-
tutu literatury im. T. H. Shevchenka NANU (F. 195. Item 386). 

Shevchuk, H. (1947, March 21). Tvir pro mystetstvo striliaty [The 
essay about the art of shooting]. Ukrainski visti. 

Smolii, I. (1960). U zelenomu pidhiri [In the green foothills]. Vyd-vo 
“Svoboda”. 

 
 

Svitlana Lushchii 
Shevchenko Institute of Literature of NAS of Ukraine, Ukraine 

THE CONCEPT OF “FREEDOM” IN THE UKRAINIAN DIASPORA PROSE 

The purpose of this article is to analyze the mechanisms of realization of the concept of 
“freedom” in the Ukrainian diaspora prose. The object of the study is the literary texts by 
I. Bahrianyi, V. Bender, I. Kachurovskyi, Yu. Kosach, I. Kostetskyi, S. Liubomyrskyi, M. Pry-
khodko, I. Smoliy, and S. Fedorivskyi. Contextual analysis, descriptive, historical and literary, 
and biographical methods were used to achieve the goal. The article’s relevance is due to the 
need to comprehend the problem of freedom during the Russian-Ukrainian war, which 
prompts a new reading of the diaspora’s literary texts, which in many ways proved to be pro-
phetic and instructive. The experience of colonial Ukraine during the liberation struggle and 
the Second World War provides an opportunity to better understand current military events 
and the tactics of the occupiers. The novelty of the work lies in the fact that the concept of 
“freedom” is studied in depth in the works of prose by diaspora writers. The analysis includes 
little-known texts by diaspora authors. 

The results of the study have shown that the analyzed concept is realized in the texts of 
the Ukrainian diaspora on the issues of existential and national freedom, which aroused the 
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interest of both Ukrainian and foreign readers. The concept of “freedom” is presented both in 
fiction and in critical and journalistic discourse. In prose texts, this concept is realized at di f-
ferent levels of the text: at the level of problematics, figurative system, and textual strategies. 
The author emphasizes that for diaspora writers, personal freedom was inseparable from na-
tional freedom, so a recurring theme is the national liberation struggle, the discourse of 
which shapes the understanding of freedom as a necessary value. The results of the research 
can be used in the study of Ukrainian diaspora literature. The next stage in the realization of 
this topic will be the study of the concept of personal “freedom” in the works of the younger 
generation of the diaspora, in particular, members of the New York group. 

Keywords: diaspora; concept of “freedom”; will, emigration; prose; heroes; problems; per-
sonal freedom; national freedom; Ukraine. 
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